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Participant’s report
to the National Nominating Authority and
the National Contact Point

Meeting report
In the three weeks after the event, please complete this report. It contains two sections:

1. Reporting: this is intended as a feedback on the event, on what was learnt, on how the
event will affect your work and on how it will be disseminated. In addition to the ECML
National Nominating Authority and the National Contact Point in your country the ECML
will use the report! in the “Experts involved in ECML activities” section of each ECML
member state website (please see http://contactpoints.ecml.at).

This section should be written in one of the project’s working languages.

2. Public information: this is intended as an information on the ECML project and its
expected value for your country. The content should be of interest for a larger audience.
Thus it should link up to interesting publications, websites, events etc. which were
discussed on the occasion of the workshop or which are relevant in your country. The
public information should be a short, promotional text of about 200 words.

This section should be written in (one of) your national language(s).

The completed file should be sent to

o the ECML National Nominating Authority and the National Contact Point in your country (contact
details can be found at http://www.ecml.at/aboutus/members.asp)

¢ and in copy to ECML Secretariat (Erika.komon@ecml.at)

within the given deadline.

1 Only if you authorised the ECML to publish your contact details.
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http://www.ecml.at/aboutus/members.asp

1. Reporting

Name of the workshop
participant

Adnan Suljanovié¢

Institution

JU MjeSovita elektrotehnicka i drvopreradivacka srednja
Skola Biha¢

E-mail address

adsuljano@gmail.com

Title of ECML project Digital literacy for the teaching and learning of languages
http://www.ecml.at/ECML-Programme/Programme2016-
ECML project website 2019/Digitalliteracy/tabid/1797/language/en-GB/Default.aspx

Date of the event

10. -11. Oct. 2017

Brief summary of the content of
the workshop

The workshop was aimed to provide training and share
experience in application of new, digital technologies in a
language classroom. The experts and the participants shared
their expertise in the field, went over existing modules which
are provided by the workshop team and made comments
about real-life application thereof.

What did you find particularly
useful?

I was really interested in how far have my colleagues from the
Balkan countries gone in field of digital and web supported
teaching, as this approach in my country is rather unused and
neglected.

How will you use what you
learnt / developed in the event
in your professional context?

I will try, with support of my federal ministry and/or regional
education authorities and/or ECML and /or my regional
colleagues to put up a similar workshop or a training in order
to promote what | have acquired in Graz.

How will you further contribute
to the project?

I would like to participate in any other activity that has to do with
the programme, be it as a participant, trainer or technical assistant.

How do you plan to disseminate
the project?
- to colleagues
- to a professional
association
- in a professional
journal/website
- inanewspaper
- other

With an assistance of local and regional education and /or
ECML authorities and support from our regional American
corner | will organise a one-day event form my foreign
language colleagues, both German and English language
teachers. | will suggest presenting the event at our annual
English language teachers’ conference and our TETA
association.
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2. Public information

Short text (about 200 words) for the promotion of the ECML event, the project and the envisaged
publication with a focus on the benefits for target groups. This text should be provided in your
national language(s) to be used for dissemination (on websites, for journals etc.).

Tekst koji slijedi je povratna informacija vezana za ECML dogadaj Digital literacy for the teaching and
learning of languages koji je odrZan u Evropskom Centru za savremen jezike u Grazu 10. i 11. oktobra
2017 a za koji sam od strane Ministarstva obrazovanja Federacije BiH bio nominovan i odabran za
ucesce.

Bilo mi je veliko zadovoljstvo ucestvovti na pomenutoj radionici i prodi kroz teoretski i prakticni dio
treninga. Na radionici su preko 40 ucesnika iz 36 evropskih zemalja | Kandae podijelili svoja iskustva iz
polja primjene novih, digitalnih tehnologija u ucenju | poduc¢avanju stranih jezika. Tim koji je
pripremio | proveo radionicu je pripremio bogat kolaz pripremnih aktivnosti koji su ukljucile teoretsku
podlogu za radionicu , a na samoj radinoci su predstavili neke oda kativnosti koje i sami cesto koriste u
poducavanju u¢enika na svim nivoima i dobima kao i treningu predavaca stranih jezika. Od posebnog
interesa je bilo saznati dokle su stigle nase kolege iz regiona (Slovenija, Hrvatska, Srbija, Makedonija,
Crna Gora) u primjeni digitalnih alata u svom radu. Na moje licno Zaljenje moram da primejtim da je
primjena tih alata i tehnologija puno zastupljenija u cijeloj Evropi (ukljucujuci | nase susjedstvo) negoli
kod nas. Moram da primjetim da su u vecini zamalja naseg okruZenja predavaci starnih jezika prosli
kroz proces obuke za primjenu digitalnih alata u uéenju, bilo kao dio evropskih programa ili/i kao dio
nacionalnih programa za digitalizaciju i nove tehnologija.

I u Bosni i Hercegovini takvi procesi ¢e morati da se kad-tad, a nadam, se sto prije, dese, ako ni zbog
cega, ono zbog procesa priblizavanja Evropskoj uniji kao i drzanja koraka sa savremenim trendovima. U
tom smislu volio bih kada bi znanja | iskustva koja sam stekao u ECML mogao da podjelim sa svojim
kolegama u BiH. Za to je naravno potrebna | kljucna pomo¢ | saradnja sa obrazovnim institucijam na
svim nivoima. Nadam se da ¢emo imati mogucnost da li¢cno razgovaramo na tut emu | da osmislimo |
provedemo aktivnosti u tom smjeru.
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